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Made in Germany. 
Rohamos léptekkel közeledik a családi 

boldogság mosolygós ünnepe: karácson. 
A kirakatokban már ügyesen rendezik, cso- 
portositják a kereskedők portékájukat, hogy 
az arra járó-kelők szeme rajta fennakadjon; 
családapák pedig már szorgalmasan gyüjtik 
rakásra filléreiket, hogy szeretteiknek titkos 
vágyát, ohaját eltalálják, teljesitsék. 

De nemcsak nálunk – Franciaország 
kivételével az egész nyugaton ilyenkor ka- 
rácson előtt a legtöbb cikkben körülbelül 
átlag még egyszer annyi a forgalom, mint 
az év többi részében együttvéve. 
De kisérjük csak figyelemmel a kül- 

földi, mondjuk német vásárlót egvrészt, a 
hazait másrészt. 

Németország nagyobb kereskedelmi góc- 
pontjaiban majdnem minden üzlet ajtaja 
felett ott diszlik ez a három betü: M. I. G. 

Jelenti pedig ez angolul hogy ,Made 
in Germany" -Németországban gyártva. – 
De nemcsak az üzlet cégerén, bennt is min- 
den hazai portékán ott a gyár jele mellett 
ez a másik is, hogy M. I. (. 

Ez pedig garantia arra, hogy a vevők 
inkább ezt a portékát fogják választani, 
mint a hasonló minőségü külföldit. 

De ki nézi nálunk, ha vásárol, a hazai 

eredetét igazoló jelrészt. Azaz dehogy is, 
igen sokan, nem egy kereskedőnk panasz- 
kodott már, hogy vevőik, mikor megtudták, 

A „SZÉKELY-UDVARMELY TÁRGÁJA. 

Esilk a hó... 
—– A ,Székely-Udvarhely" eredeti tárcája. — 

Csendes az idő. Az éjszakai fagy után kissé 
megenyhült a levegő s a metsző hideg szél is 
visszabujt odujába valahová a hegyek közé. Tö- 
mött ólomszürke fellegek boritják el lassankint 
az eget és ránehezednek az emberek agyára, 
lelkére. A hangtálan, mozdulatlan légben lassu, 
könnyed libbenéssel, szüzi fehérségben megjelen- 
nek az első hópelyhek. Aztán sürübben jelent- 
keznek a remek szép kristály csillagocskák és 
imbolygó esésük határozottabbá válik. Lassan- 
kint csendesen betakarják a fagyos, piszkos rö- 
göket, még most csak könnyed áttetsző fátyolt 
alkotva. És jönnek a hópelyhek szakadatlanul, 
takarót szőve immár a csillagos fátyolból, puha 
könnyü és fehér takarót, mely alatt oly édesen 
fog aludni a fáradt, elgyötört göröngy. 

Szállnak a hópelyhek és fáradtan pihennek 
meg az ablak párkányán. Tiszták, fehérek, csil- 
lognak a téli erőtlen napfényben egy fiatal leány 
ártatlan kacérságával és megsemmisülnek egy 
gyenge lehellet hatása alatt. 

Nézem a hópelyhek hullását és mondhatat- 
lan fájdalom ragadja meg a szivemet. A lelkem 
ismét megtelik keserüű emlékezéssel, sötét két- 
ségbeeséssel. Szemeim elott a végtelenbe nyuló 
fehér szemfödél, fölöttem a szürke koporsófödél 
lelkemben emlekezés. 

Vajjon viszont látlak-e még ? Életem... 
ifjuságom, kicsiny Hópehely! Talán a tiszta lel- 
ked egy egy részecskéje látogat el hozzám az 

hogy az általuk már több izben megelége- 
déssel használt cikk magyar eredetü, abból 
többet nem vettek, mert „az nem lehet 
finom«. 

Milyen hatalmas lehet az előitélet, mely 
még a személyes tapasztalaton is győzedel- 
meskedhetik. 

Szomoru dolog, de tény, hogy gyáro- 
saink csak ugy tudnak boldogulni, ha gyárt- 
mányuk eredetét eltitkolva, hamis cégér 
alatt bocsátják piacra. 

Igaz, hogy ebben saját régi büneikért 
is bünhödnek, mert ez az elfogultság sem- 
miesetre sem indokolatlan és alaptalan. 

Mikor a hazai gyáripar első alkalom- 
mal nagyobb lendületet vett, a tisztelt gyá- 
ros urak nagyon is elbizakodtak a vevőkö- 
zönség hazafias buzgalmában és ugy szá- 
mitották, hogy a rossz hazai portékát is szi- 
vesebben és jobban megfizetik, mint a leg- 
kiválóbb külföldit. A pillanatnyi nyereségre 
törekvő e kufárok számitása eleintén csak- 
ugyan be is vágott, de annál keservesebb, 
tartósabb volt azután a visszahatás. 

Ezen változtatni ma már csak kitartó, 

fáradságos és költséges munkával lehet. Ne- 
hezebb visszavivni az egyszer elveszett bi- 
zalmat – mint azt előszörre gerjeszteni. 
– Azonban minden lehetséges. 

Mindenesetre szükséges ipari szakkiál- 
litások rendezése. Nem a szokásos helyi 
vagy országos kiállitásokat értjük ezalatt, 
hanem azokat az összehasonlitó kiállitáso- 

első lehulló hópehely alakjában, hogy a kihalt 
szivben ujra életre keltse édes, fájdalmas emlé- 
kedet. Mert kinos és fájdálmas az emlékezés, a 
hogy most visszatérsz hozzám az első hó hullá- 
sával, kinos és gyönyörüséges. 

Ujra látlak. Fehér a ruhácskád, kuszált a 
hajad és szemeid ragyognak a gyermekes bol- 
dogságtól. Igy láttalak először. Amint észrevettél 
engem szinte ijedten, gyerekes mozdulatokkal 
huzódtál a mamád mögé és pirulva kapkodtad 
össze hajadat. A pirulás lassan eloszlott arcocs- 
kádról, csak két égő rózsa maradt meg belőle 
hosszabb ideig. A szivemet akkor ugy összeszo- 
ritotta valami, több volt az egyszerü szánalom- 
nál, melyet az először látott idegen iránt ér- 
zünk . , . már akkor szerettelek. 

Édes kicsiny Hópehely! édesen, hosszasan 
nevettél, amikor először szólitottalak ezen a né- 
ven s először fogtam kézembe esetlenűl és félve 
keskeny kis kezedet s beszéltem neked ragyogó 
jövőről, fényes boldogságról, amig vállamra haj- 
tottad fejecskédet és tiszta, ragyogó szemeidet 
arcomra függesztve mosolyogva figyeltél minden 
szavamra. Egyszerre aztán szemeid megteltek 
könnyekkel s két ragyogó könycsepp gördült vé- 
gig halvány arcocskádon. Remegve kérdeztem : 
— Kicsiny Hópehely ! mond, miért sirsz ? 
Nem feleltél csak sóhajtva szoritottad meg 

kezemet, kicsiny testedet rövid száraz köhögés 
rázta mepg. 

—– Nagyon boldog vagyok — suttogád végre, 
de mosolygó ajkaid néha megvonaglottak a tit- 
kolt szomoruságtól. 

Mert már akkor mindketten ismertük a 
szomoru jövőt, te szelid megadással, én a kinok 

kat, melyek a külföldön már régóta divat- 
ban vannak. 

Természetben kell megmutatni és be- 
bizonyitani a közönségnek, hogy van és ha 
igen, mi a különbség az illető hazai és kül- 
földi gyártmány között, valamint van-e kö- 
zöttük lényeges árbeli különbség? 

Ha azután megnyertük már a közön- 
ség izlését, megelégedettségét - és csak a 
nyegléskedés fog már külföldre törekedni — 
akkor többet ne rösteljük magyar voltun- 
kat és gyáraink ne bujjanak szégyenkezve 
idegen cégérek háta mögé, de a mint a 
németek büszkén és emelt fővel jelölik itt 
meg gyártmányaikat, hogy „Made in Ger- 
many*, ép oly büszkén tüntessük fel mi is 
cikkeinken, hogy „Készült Magyarországon". 

Magyar gyufakartel. Tudvalevőleg a tröszt- 
ben egyesült osztrák gyufagyárak, trösztjük, a 
2Solos gyufaáru- és fénymázgyárak rt. utján az 
összes magyar és osztrák gyufagyárakat egy 
kézben akarták egyesiteni. Egyes magyar gyárak 
ellenállása, de leginkább a magyar kormány 
ellenzése folytán azonban elállottak ettől a ter- 
vüktől, noha már a nagyobb magyar gyárakat 
(Temesvár, Győr, Budafok) sikerült maguknak 
(részben vagy egészben) megszerezniök. Ehelyett 
most, mint a Magyar Kereskedők Lapja je- 
lenti, a magyar gyufagyárak részére külön ma- 
gyar kartelt létesitettek, mely azonban az osztrák 
kartellel mindenben együttmüködnék. A kartel- 
hez eddig a tröszt érdekeltjein kivül az összes 
jelentékenyebb magyar gyárak (Kolozsvár, Eszék, 
Szeged, Temesvár, Győr, Budafok) csatlakoztak 

kinjával szivemben. Neked volt néha egy kis bi- 
zalmad a jövőben — inkább csak az én kedvem- 
ért – én reméltem őrülten, valami csodában 
bizva, mert azt hittem, hogy ez a reménység 
tartja bennem az életet. És a hányszor erőm el- 
hagyott s arcomon nagyon és élénken rajzolódott 
ki a soha ki nem mondott kinos sejtelem, — ki- 
csiny Hópehely! — te voltál az, a ki vigasztal- 
tál. Forró homlokomra tetted kicsiny, áttetsző 
kezedet és szeliden, halk édes hangon igérted, 
hogy meg fogsz gyógyulni . . . 

Nem tartottad meg igéretedet kicsiny Hó- 
pehely! Csendesen ültem melletted az utolsó na- 
pon is, emberfeletti erőlködéssel, hogy vissza- 
tartsam a szilaj, állati fájdalom kitörését, mely 
óriási sulylyal nehezedett mellemre és elkiuzott 
agyamra. Közönyös dolgokról váltottunk pár von- 
tatott szót. Aztán egyszerre rám néztél, tekinte- 
ted könyörgő volt és engesztelő. 

— Bocsáss meg, el kell mennem — szóltál. 
Lehajtottam fejemet, hogy az erőszakosan 

szemembe tolakodó könnyeket elrejtsem és tilta- 
kozni próbáltam. Lemondóan intettél a kezeddel 
és ajkaid nyugodtan mosolyogtak. Kicsiny keze- 
det lehajtott fejemre tetted, hallottam csendes 
susogásodat : 

Szegény fiu! 
/Mintha most is hallanám mint beszéltél az- 

tán csengéstelen, szakadozott szóval : 
— Látod, a te szegény kis Hópelyhed... 

elfujja a legelső gyenge tavaszi szellő, elolvasztja 
az első enyhe napsugár . .. eltelt. . . rövid 
volt . . . pedig oly jó lett volna még élni. . . ne 
sirj te nagy gyerek, hisz nem fáj már semmi és 
én érzem, hogy nem válunk örökre... Légy jó.
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és kilátás van a többi jelentősebb gyár meg- 
nyerésére is. A kartel teljes áru- és termelési 
kartel lesz és közös elárusitási irodája lehetőleg 
december 1-én megkezdi müködését. 

Szövetkezetek vásározási joga: A kereske- 
delmi miniszter 29 592/1904. sz. határozatával 
kimondotta, hogy a termelő- és értékesitő szövet 
kezeteket, mint iparüzőket, szintén meg illeti az 
1894. évi XVII. te. 50. §-ában minden iparosnak 
bisztositott az a jog,, hogy az ország bármely 
helyén tartott országos vásárokon saját vagy mások 
iparkészitményeit esetleg megbizottaik által is 
eladhassák. 

Szemle. 

Port-Arthur már ismét nem kapitulál. Az 
ostrom erős kitartással folyik tovább s megadaás- 
ról szó sincs. Ujabb hirek szerint nemcsak, hogy 
megadásról nem tárgyaltak az ellenfelek, hanem 
a japánok Stössel tábornoknak a halottak el- 
temetésére kért rövid fegyverszünetet sem adták 
meg. Stössel 
hogy még januárig tarthatja a várat, mert a 
japán hajók nem képesek a kikötőt teljesen el- 
zárni, minek következtében Port-Arthur a ten- 
ger felől mindegyre kap uj élelmi és hadiszert. 

A mandzsuriai harctéren is mutatkozik 
már némi élénkség. Az előörsi összeütközések 
mindig hevesebbek lesznek s az orosz táborban 
azt hiszik, hogy a japánok rövid idő alatt tá- 
madni fognak. 

A képviselőházban most folyik a véderő vita, 
melyek elején Tisza miniszterelnök bejelentette, 
hogy a m. kir. honvédtüzérség felállitása és a 
két évi katonai szolgálat behozatala befejezett 
dolog. 

A Rákóczy hamvainak hazaszállitása ügyé- 
ben szükséges előmunkálatok megtétele végett 
dr Thallóczy Lajos udvari tanácsos a napokban 
Konstantinápolyba utazik. Utjában ellátogat 
Rodostóba is s a török hatóságokkal elrendezi 
az ügy hivatalos részét. 

A napokban az a hir járta be a fővárosi 
és vidéki sajtót, hogy Pataki Riza az eper- 
jesi szinház drámai szendéje az odavaló ujság 
szinházi kritikusának róla nyilvánitott kedvezőt- 
len véleményét illő szendeséggel rózsás kör- 
möcskei segitségével cáfolta meg. Utóbb a kis- 
asszony nyilatkozott, azt állitván, hogy nem a 
kritikust, hanem az illetlen magánembert kar- 
molászta össze, ami teljesen rehabilitálja is a 
müvésznőt, azonban sajátságos, hogy dacára 
ennek a nyilatkozatnak, mégis csak a kritikus 
arcán éktelenkednek temperamentumának fájó 
megnyilatkozásai. 

Saját külön kritikusunk — aki sokat tart a 
bőre épségére - figyelembe véve azt, hogy a rossz 
ba 

Ugy-e nem feledsz el, eszedbe jut még a sze- 
gény kis Hópehely . .. a tied... 

Fáradtan csukódtak le szempilláid s csak 
még egyszer nyiltak fel az elköltözés pillanatá- 
ban, a mikor még egyszer végső erőfeszitéssel 
megszoritottad a kezemet s azt susogtad : 

Ne bocsássatok . .. Ugy szeretnék veletek, 
köztetek maradni. 

EÉs azóta kicsiny Hópehely sokáig üres volt 
a lelkem. Üres és fagyos... Ákkor nem tudtam 
meghalni s öldöklő kinnal a lelkemben gyáván 
vánszorogtam előre az élet utján. Hozzád szállt 
minden sóhajtásom és utánad sirt a lelkem. De 
gyarló az ember s még a fájdalom sem lehet 
tökéletes Lassankint megenyhült, elaludt a fájda- 
lom s ha ébred is, már csak szelid, szomoru 
emlékezés . . . Ezt is te akartad igy kicsiny Hó- 
pehely ! 

... Jönnek a pelyhek szakadatlanul, las- 
sankint takarót szőve kristály csillagokból a fa- 
gyos rögökre, puha, könnyü és fehér takarót, 
mely alatt oly édesen fog aludni az elgyötört 
göröngy. 

Szállnak a hópelyhek és fáradtan pihennek 
meg az ablak párkányán. Tiszták, fehérek, egy 
ifju leány ártatlan kacérságával csillognak az 
erőtlen téli napfényben és megsemmisülnek egy 
gyenge lehelet hatása alatt... 

Vajjon viszontlátlak-e még? Életem, ifju- 
ságom ... kicsiny Hópehely ! A te tiszta lelked 
egy-egy részecskéje látogat el hozzám az első 
hulló pehely alakjában, hogy a kihalt szivben 
ujra életre keltse édes, fájdalmas emlékedet. 

Mert fájdalmas az emlékezés és gyönyörü- 
séges ... 

Gamma. 

tábornok különben arra számit, 

példa ragadós, vissza akarta szivni összes eddig 
elkövetett kritikáit, de miután ebben megaka- 
dályoztuk, most csak a kellő óvintézkedések 
megtétele mellett mer az utcán mutatkozni. 

Rómából jelentik: Vicino Marinot, aki ne- 
hány nappal ezelőtt agyonlőtte Bambinello her- 
cegnőt s azután leányával Terezával megszökött, 
elfogták. Tereza, a fiatal gyilkos kedvese, ugy 
látszik, szintén tudott Vicino tervéről, mert meg- 
lepően cinikus vallomást tett. A szerelmes párt 
vizsgálati fogságban tartják, 

Tömérdek magyar festőnövendék él Páris- 
ban s ezek közt van egy nyurga székely fiu, ki 
ámbár 3 éve el ott, még egy kukkot sem ért 
franciául. Az igaz, hogy egyetlen franciával sem 
áll soha szóba s ha már nagyon meggyülemlik 
benne a szó, elmegy egy kávéházba, ahol magyar 
cigányok játszanak s ott kibeszéli magát egy 
időre. A minap mégis csak elcsábitották barátai, 
hogy menjen el a Moulin Rouge-ba. A székely 
egy darabig hallgatta az előadást, aztán kifakadt : 
— Hogy az Isten verje meg a buta franciáit! 
Legalább néma játekot adnának, hogy megértse 
az ember! 

Koburg Lujza hercegnő ügyére vonatkozó 
átirat a főudvarnagyi hivatalból már a mult 
hónap végén eljutott a franeia külügyminiszteri- 
umhoz a Tribunal de la Seine-nek való átadás 
celjaból. A szajnai törvényszék valószinüleg a 
jövő hét folyamán megesketteti Magnan és Far- 
nier kinevezett szakértőket, kik aztán megkezdik 
a hercegnő elmebeli állapotának megvizsgálását. 
A vizsgálat tartama nincsen megállapitva. 

Kovnoból irják, hogy von der Recke báró 
földbirtokost megölték a munkásai, mert fel- 
oszlatta az engedelme nélkül tartott munkás- 
mulatságot. 

Kleinné, Szikora háztulajdonos gyilkosa - 
mint Párisból irják — levelet irt börtönéből 
Hamard párisi rendőrfőnökhöz, melyben közölte 
vele, hogy leleplezéseket akar tenni. Hamard 
maga elé vezettette az asszonyt és ez egy me- 
sével állt elő, melylyel félre akarta vezetni a 
vizsgálatot, aztán azt is előadta, hogy ő beteg 
s operáltatnia kell magát. A rendőrfőnök azon- 
ban, aki rögtön átlátott a szitán, kijelentette, 
hogy az operációt Párisban nem lehet végrehaj- 
tani. Egyuttal intézkedett, hogy a kedves házas- 
pár Bécsbe való szállitása semmi késedelmet ne 
szenvedjen. 

Szinház. 

Szombaton, november 12-én itt elő- 
ször ,Simonyi obester", Martos Ferenc vigjátéka 
került szinre. Ideje I. Napoleon kora 1805. év, 
szinhelye egy kis francia városka. A cselekmény 
elég szines és változatos s jó előadásban elegendő 
élvezetet nyujt. 

A ecimszerepben Bátosy elég buzgóságot és 
ügyességet fejtett ki, alakitása jó volt, bár egyes 
helyeken nem eléggé-, némelykor tulélénk volt. Ez 
azonban részben a szerző hibája, aki meglehető- 
sen elrajzolta Simonyi legendás alakját. Ingatag, 
erélytelen szoknyahőst csinált belőle, kinek csak 
a hangja nagy, de alkalomadtán adott szavát ép 
oly könnyedén dobja a háta mögé, mint egy el- 
szítt cigarettavéget. Teljesen megfelelő és kifogás- 
talan volt Hervai Erzsi (marquisné), igen jól ala- 
kltott Gulyás (Bresseau) és Nagy Sándor (Rive- 
roles), Szőregh Gy. (Marcigny), G. Szekely René 
(grófné) és Halász (Dőrv). Radnai Zsuzska (Juli 
ette), Jászai Mariska (Morinné), Inke (Gyuri) jól 
megfeleltek szerepeiknek. Arra vagyunk még csak 
kiváncsiak, hogy honnan cseppentek a darabba a 
rokoko alakok és miért volt Halász r é z- 
bőrü indiánusnak festve ? 

Vasárnap nov. 13-án ismét ujdonság 
és pedig Coillaret és Flers operettejét „Én, te, 6" 
adták. A darab zenéje nem elsőrendü, meséje 
nincs. Az egész nem egyéb, mint nagyon vastag 
kétértelmüségekkel megspékelt érthetetlen zürza- 
var. Szepessi Szidi (Gabriella) nagyon jól énekelt 
s igen kedves és megfelelő alakitást nyujtott. Gulyás 
(Vergy) kifogástalanul, - Lévai Margit (Mitzi) 
sok könnyedséggel játszotta meg szerepét. G. 
Székely René (Jolanda) játéka hibátlan volt és 
énekszámai jól sikerültek. Jászai Mariska kedves 
volt a (Fridolin szerepében. Nagy Sándor (Coucy) 
egyáltalán nem énekes. Énekszámai ugyan nem 
sikerültek, de ezektől eltekintve játéka eléggé 
könnyed és egészen megfelelő volt. A kisebb sze- 
repekben jók voltak: Inke, Halász, Szőregh, Csáki, 
Cserei Irma, Radnai Zsuzska és Szőregh tánca 
eléggé sikerült, bár nem volt teljesen összevágó. 

Alkalmilag felemlitjük, hogy a közönségre nagyon rosz benyomást tett Hervai Erzsinek a karban való alkalmazása és ez természetes Is, mert egy ilyen kiváló tag, aki tehetségével ennyire kiérdemelte a közönség nagyrabecsülését s rövid idő alatt kedvencévé vált, sokkal több méltánylást és tiszteletet érdemel. 
Hétfön, nov. 14 én nép- és zónaelőadá- sul ,A drótostót? operette került szinre. 

.Kedden, nov. l5-én Kazaliczky Antal szinmüve a „Tetemrehivás" került szinre. A min- denek alapjára, a szeretetre épiti fel a szerző da- rabját, melynek tárgya egy gyarló emberi lélek vergődése, küzdelme az élettel, az előitélettel, sa- ját szivével. A cselekmény gyors menetével és ha- talmas megrázó jeleneteivel egész végig ébren tartja a nézők élénk érdeklődése. 
Hervay Erzsi (Margit) hatalmas erővel ás 

teljes tudással játszotta meg nehéz szerepét. Ala- 
kitásában annyi erő és természetesség nyilatkozott, hogy méltán tarthat igényt a közönség elismeré- 
sére. Méltó partnere volt erőben és tehetségben Bátosy (Gyalán), kinek szintén sok sikerült jele- 
netet köszönhet a közönség. Radnai Zsuzska 
(Györgyike) alakitásán még kissé megérzik, hogy 
a kezdet nehézségével küzd, de részéről már ez- 
alatt a nehány előadás alatt is nagy haladást volt 
alkalmunk tapasztalni. Nagyon rokonszenves és 
kedves volt s játékát a közőnség zajos tetszés- nyilvánitással kisérte. G. Székely René (Klára) 
nagyon jól és kedvesen alakitott; Gulyás (Soós) 
kifogástalan mint rendesen ; Nagy Sándor (Radá- 
nyi) teljesen megfelelő volt. Az előadás közönsé- 
günk tetszését a legnagyobb mértékben kiérde- melte, minek következményekép a főszereplőknek 
valóságos „vas-taps"-okban volt része. 

Szerdán, 16-án Cserey Irma jutalomjá- 
tékául „Lili" énekes vigjáték került szinre. 

Csütörtökön, 17-én búcsuelőadásul 
a ,Hét Slézinger" ciműü énekes bohózatot adják. 

Különfélék. 
Boldogság. 

Mikor hazulról elment reggel, még a kakas 
sem kukorékolt. Az asszonytól is csak úgy bu- 
csúzott el, hogy aludtában nyomott csókot az aj- 
kára . — A cselédnek meg ezüstpénzt adott mi- 
kor az ajtót nyitott elmentében. 

— Te Mari, végy valami játékot a kicsinek, 
ne unja el magát szegényke. 

Nem jöhetett haza aznap egy percre sem. 
Estig a tárnát járta a föld mélyén. — Mért, szá- 
mitott, rajzolt, utasitást adott, oktatott — fel- 
ügyelt a munkára! — Százak élete, s a befek- 
tetett tőke érdekei kivánták tőle ezt a gyilkos 
munkát. - Holtra fáradtan, testben lélekben 
agyoncsigázva jött este haza. Ugy dőlt bele a 
székébe. - Az apróság meg körülkulcsolta a térdét: 

— Jó estét apuskám, köszönöm szépen a 
játékot és csokra nyujtotta pici száját. 

— Miért dolgoztál annyit — egészen ki- 
merültél, — mondta részvevőn az asszony 

Miért-? hát ezért - s az apróságra 
mutatott, – ezért a beszédért, a melyből kiér- 
zem a te szerelmedet is, asszony. 

Köhalmi Béla. 
— Erzsébet magyar királyné emlékére folyó 

hó 19-én az összes iskolák kegyeletes ünnepélyt 
rendeznek. A helybeli állami főreáliskola szom- 
baton d. e. 10 órakor, az intézet tornacsarnoká- 
ban a következő változatos műsorral ünnepli 
meg Erzsébet királyné emlékét: 1. ,Gyászének" 
Kloss Mihálytól, énekli az ifj. vegyeskar. 2. „Éji 
látogatás' Radó Antaltól, szavalja Miklós Ármin 
VIII. o. t. 3. Alkalmi beszédet mond Séra Kálmán 
tanár. 4. ,Hullassatok könnyet" Schmöllertől, ze- 
nekar kisérettel előadja a gyermekkar. 5. „A gö- 
döllői erdő", irta Pósa Lajos, szavalja Baranyai 
József VII. o. t. 6. „Gyászinduló" előadja az ifj. 
zenekar. A t. c. közönséget ez uton is meghivja 
az igazgatóság. - Ugyszintén a helybeli állami 
kő- és agyagipari szakiskola igazgatósága is szi- 
vesen fogadja az érdeklődő közönséget e hó 19-én 
d. e. 9 órakor az intézet nagy rajztermében meg- 
tartandó Erzsebet emlék ünnepélyére. 

— Kitüntetések. Az Orsz. Központi Hitel 
szövetkezetnek igazgatósága a hitelszövetkezet 
terén érdemet szerzett ferfiakat évenként (pár 
évtől kezdve) elismerő oklevéllel vagy dijjal ju- 
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talmazza. Az idén vármegyénk területéről D e- 
meter Dénes unitárius lelkészt, lapunk mun- 
katársát, a H.-Karácsonfalva és videke szövetke- 
zet elnök igazgatóját tüntette ki 36852-1902. 
sz. a. hozott határozatában a következő szövegü 
diszes kiállitásu, elismerő-levellel : ,Főtisztelendő 
Demeter Dénes unit. lelkész urnak. Az Országos 
Központi Hitelszővetkezet alulirott igazgatósága 
némi szerény tanujelét kivánván adni amaz iga- 
zán érzett elismerésének és hálájának, a melylyel 
Főtisztelendőségednek a szövetkezeti eszme ter- 
jesztése és érvényesítése körül kifejtett önzetlen, 
időt és fáradságot nem kimélő tevékenységéért 

adózik, legutóbb tartott teljes ülésében elhatá- 
rozta, hogy Főtisztelendőségednek, mint a szö- 
vetkezeti ügy lelkes barátjának a jelen diszokle- 
velet felajánlja. Budapest, 1904. szept. hóban. 
Kiváló tisztelettel az 1898. XXIII. t.-c. alapján 
alakult Országos Központi Hitelszövetkezet. Försz- 
ter s. k., Seidl s. k." Ugyan e sz. a. Ben- 
czédi Mózes karácsonfalvi unitárius énekve- 
zér áll. tanitónak, mint szöv. könyvelőnek 50 
korona jutalmat adott – aranyban — elismerése 
mellett a szorgalmas és lelkiismeretes munkáért. 
A munkás méltó az ő jutalmára, örömmel üdvö- 
zöljük t. barátainkat kitüntetésük alkalmával. 

– Esküvők. Bendly Arthur helybeli m. 
kir. pénzügyigazgatósagi számtiszt e hó 12-én d. 
u. 8 órakor vezette oltárhoz B u d a lrént; ugy- 
szintén B o t s Lajos kolozsvári m. kir. adótiszt 
is ugyanakkor esküdött örök hüséget a helybeli 
róm. kath. plebánia templomban. 

— Gazdasági egyletünk uj tagjai. Gál ffy 
István fenyédi körjegyző, a vármegyei jegyző- 
egyesület agilis elnöke már több alkalommal fé- 
nyes tanujelét adta közérdekü tevékenységének. 
Ezuttal is egy igen üdvös dolgot cselekedett, mi- 

egyesület tagjai körébe sikerült megnyerni. Igy 
az egyesület tagjai lettek : Jakabházy Gábor szé- 
kelykereszturi, Barabás József vágási, Ferenczy 
Lajos felsőboldogasszonyfalvi, Homolay József 
zetelaki, Klör Vilmos parajdi, Vass Gáspár pál- 
falvai, Bálint Mihály erkedi, Benedek Ferencz 
benei, Ádám Dénes nagygalambfalvi, Biró Károly 
derzsi, Elekes Géza szentkirályi, Vass Mihály 
oroszhegyi, Csomor Gábor farkaslaki, Máthé Jó- 
zsef fenyédi, Vitályos Albert szentábrahámi köz- 
ségi és körjegyzők, valamint Olasz Péter máré- 
falvi birtokos. Menyhárt János szentegyházas- 
oláhfalvi körjegyzőt, Bedő Ödön csekefalvi ev. 
ref. lelkészt és a homoródabásfalvi Gazdakört 
pedig Hl a t k y Miklós tanár, g. e. titkár aján- 
latára vette föl a választmány az egylet ren- 
des tagjai sorába. 

— Városi adótiszt. Sz a bó Gaábor h. vá- 
rosi adóellenőrt Székelyudvarhely város képviselő- 
testülete a hétfőn délelőtt Dr Damokos An- 
dor alispán elnöklete alatt megtartott rendkivüll 
közgyülésén egyhangulag városi adótisztnek vá- 
lasztotta meg. A választásnál bizalmi férflak : 
S o ó Rezső dr tisztiügyész, Hargita Nándor, 
K a s s a y Gyula, Da róczy Miklós és kándi- 
dáló bizottsági tagok: S ol y mossy Lajos dr, 
S ánd or Mózes, Moln ár Károly, Mezey 
Ödön dr voltak. 

Sikeres védekezés a sertésvész ellen. 
Pálffy Dénes főldbiitokos, a vármegyei gazda- 
sági egyesület tiszteletbeli elnökétől azt a figye- 
lemreméltó értesitést vettük, hogy az alábbi or- 
vossággal kezelt sertései - 8 százalék kivételé- 
vel — a sertésvészből kigyógyultak. A beteg ál- 
latok naponta háromszor (reggel, délben és este) 
a következő - belsőleg használt - orvosságból 
kaptak : Syrupus aurantiorum simplex 500 gm, 
Sulfur sublimatum 150 gm, Kalomel 100 gm, 
Adua destillata 4000 gm. Az egészséges serté- 
sek 3 naponként egyszer kaptak 2 gm calomelt 
belsőleg ; a calomel adagolás utáni napon 30 gm 
keserüsőt kaptak. A beteg állatok az egészsége- 
sektől rögtön a megbetegülés után külön válasz- 
tattak és félreeső helyen elkülönittettek, az egész- 
ségesek éjjel-nappal a legelőn tartattak oly mó- 
don, hogy a betegekhez még közel se jöhettek. 
Ernst Nándor, m kir. állatorvos. 
„ Városi közgyülés. Városunk képviselőtes- 
tülete folyó hó 14-én d. e. Szakáts Zoltán pol- gármester elnökletével tartotta meg őszi rendes ülését, melyet mult számunkban tévedésből rend- kivülinek jeleztünk. Pedig lefolyásában is rendes volt. Mig délelőtt igen szép számban jelentek meg a városatyák, délután már csak nehányan érdek- lődtek a közérdekü ügyek iránt. Azonban az 
egyes tárgyak elintézését délután is beható ta- 
nácskozások előzték meg. Délelőtt a városház föl- 
épitésének régen kisértő kérdése idézett föl na- 

kor a vármegyei jegyzők egyrészét a gazdasági 

gyobb vitát s most immár a belügyminiszter ha- 
tározata folytán ismét függővé vált. Nem is fog 
ártani, még egy időig gondolkozni a fölött, ha 
vajjon helyes lenne-e amugy is szük piacterünket 
még jobban beépiteni és a meglevő épületeket 
továbbra is ott hagyni? . . . A városi állatorvosi 
állás évi dijazását 1400 K fizetés és 300 K lak- 
pénzben állapitották meg s pályázatot hirdetnek 
betöltésére. Azonban a vágóbiztosi teendők telje- 
sitéséről még gondoskodás nem történt. A fize- 
tés-emelések mind elmaradtak s csupán a város- 
gazdáét állapitották meg 1100 koronában. A jövő 
évi költségvetési előirányzatot letárgyalván, a köz- 
gyülést délután folytatták. Ekkor a legtöbb adót 
fizetők jövő évi névjegyzékét vette tudomásul a 
közgyülés. Majd elfogadta a szolgák és rendőrök 
nyugdija ügyében tett bizottsági javaslatot s tudo- 
másul vették a belügyminiszternek a közkórházzal 
szemben levő terület eladádsára vonatkozó meg- 
semmisitő határozatát; kitüzvén egy 30 nap mulva 
összehivandó közgyülés tárgyául a határozathoza- 
talt. Az utcák takaritását és világitását jövő évre 
is az önkéntes tüzoltó-egyletnek adták. Az egyes 
alapok költségvetését és a tüzoltók zárszámadását 
letárgyalván, a város kezelése alatt levő alapok 
gyümölcsöző elhelyezése iránt nem határoztak, 
mert a tagok igen kis számban voltak jelen. Az 
iskolaszék tagjai közé Szabó Domokos városgaz- 
dát beválasztották s igy kiegészitve a régi tagok 
maradtak jövőre is. A vármegyei muzeum-egye- 
sület kérésére a város birtokában levő két drb 
ládát oda adták a muzeumnak. A gyámpénztár 
vizsgálatára meg Kovácsy Albert dr és Kovács 
Domokos küldettek ki. Megalakitották a központi 
választmányt és a gyermekvédelmi telep bizottsá- 
gát is; ez utóbbiban négy nőtnés négy férfit vá- 
lasztottak. Más kisebb jelentőségü ügyek elinté- 
zése után, a kőzgyülés véget ért. 

— Dávid Ferencz és Erzsébet emlék-ünnep. 
A hom.-karácsonfalvi unitárius egyh. község f. hó 
20-án kegyeletes ünnepélyt rendez az unitárius 
vallás első püspöke és hazánk védangyala em- 
lékére az ottani unitárius templomban a követ- 
kező sorozattal : 1. Invactió. 2. Gyülekezeti ének: 
XC. Zsoltár. 3. Alkalmi ima és beszéd Demeter 
Dénes lelkésztől. 4. Gyülekezeti ének : Egy iste- 
nünk, egy magyar hazánk. 5. Kelemen Lajos ta- 
nitó ünnepi beszéde. 6. Egy fin s egy leány sza- 
valata. 7. Szózat, karének az ifjuságtól, vezeti 
Benczédi Mózes tanitó. 8. Egy ifju s egy leány 
szavalata. 9. Hymnus, karének az ifjuság által. 

– Sanatorium Udvarhelymegyében. Mai 
postával kaptuk a következő sorokat: ,Igen 
tisztelt szerkesztő ur! Az U. H.. utolsó számá- 
ban szives volt beadványomról megemlékezni. 
A referádába becsuszott - nem tudom kinek a 
jóindulatából - egy ironikus kis megjegyzés, a 
melyet szó nélkül nem hagyhatok, annál ke- 
vésbbé, mert azóta már több oldalról kaptam ily 
apró tűszurásokat. Miután pedig szivesebben el- 
türök egy tőrszurást, mint több ily ártatlan 
látszatu tűszarásokat, engedje meg, hogy ki- 
nyilatkoztas sam, miszerint a Szekely Selters. 
borvizhez nekem sem anyagilag, sem erköl- 
csileg semmi közöm nincsen. Memorandumomat 
nem a borviz érdekében irtam, hanem igenis 
ügyszeretetből, lelkesedésből és meggyőződésből. 
Ugy látszik itt a székely földön ritka holló 
a meggyőződésből kimondott, minden mellékérdek 
nélküli gondolat, mert ha ez nem igy volna, 
akkor lehetetlennek tartanám azt, hogy ily tel- 
jesen közérdekü, az egész megyét egyaránt ér- 
deklő, senkinek nem ártó ügyön is lehessen 
bogot keresni és találni. - Kérem engedje meg, 
hogy becsületszavamra kijelentsem, hogy a for- 
rástulajdonosokkal semmiféle sógorság - vagy 
komaságban nem vagyok és hogy anyagilag sem 
vagyok érdekelve, amennyiben én pénzemet a 
borvizbe nem fektethettem, miután pénzszükibe 
iszonyatosan bővelkedem. A borvizhez tehát sem- 
miféle érdek nem köt és meniorandumom meg- 
irásáért a borviz tulajdonosaitól semmiféle jutal- 
mat nem kaptam. Vagyok Szerkesztő urnak 
igaz hive. Oláhfalva, 1904. nov. 14 Rosen- 
b a u m, körorvos.. 

- ,Postaaehe nach Penzutalvany (Ungarn)e. 
Ezzel a német hires alaposságra valló cimezéssel 
érkezett egy levélboritékba foglalt pénzutalvány 
vissza Magyarországba Berlinből. S habár „Penz- 

az orsz. tanitói 

utalvany" nevü város, sem falu nálunk nem léte- 
zik, az utalványt rendeltetési helyére juttatta a 
magyar posta fővárosi igazgatósága, hova a hibás 
vagy hiányos cimzésü levelek rendszerint kerül- 
nek. A német sógorékat az hozhatta zavarba, 
hogy a magyarországi posták keletbélyegzőjén a 
dátum fölött ez áll: „Pénzutalvány" és alól van 
a helység neve. Mig a németeknél a helység ne- 
vét teszik elől. Különben nálunk is történnek ilyen 
cimezések: „A községi elemi fiú-népiskola tekinte- 
tes szerkesztőségének Székelyudvarhely". S mivel 
ezt a cimezést fővárosunk egyik tanügyi lapja 
cselekedte, nem-igen itélhetjük el jobban a néme- 
teket sem — felületesség cimén. 

Tan- és nevelésügy. 
1697-904. sz. 

Valamennyi iskola tanitója, tanitónőjének, vala- 
mennyi óvónőnek. 

Az 1891. évi 48. t.-c. végrehajtása tárgyá- 
ban az 1902. évi 37290. sz. körrendelettel ki- 
adott Utasitás. II. részének I. pontja szerint 

nyugdij- és gyámintézetbe való 
felvétel kérése alkalmával többek között a dij- 
levél is bemutatandó. 

Bár a dijlevélre a tanitói javadalom pontos 
megállapitása végett szükség van, azonban ez 
mégsem oly lényeges kelléke, hogy ennek esetleg 
késői kiszolgáltatása miatt a tanitó felvétele ké- 
sedelmet szenvedhetne. Nemcsak az orsz. tanitói 
nyugdij és gyámalap, hanem elsősorban a tanitók 
és családjaik fontos érdeke az, hogy minden ta- 
nitó (tanitónő, óvónő) a véglegesitése napjától 
számitott egy éven belül felvetessék a nyugdij- 
intézetbe, miért is a nagyméltóságu vallás- 
és közoktatásügyi m kir Miniszter urnak folyó 
évi julius hó 4-én 63 522. szám alatt kelt magas 
rendelete alapján felhivom Cimet, hogy dijleve- 
lének kiállitását a véglegesitéstől számitott 
féléven belül szorgalmazza s amennyi- 
ben sürgető kérése eredményre nem vezetne, a 
felvételhez szükséges egyéb okmányokat ezen 
körülmény bejelentése kapcsán hozzám a fent- 
idézett körrendeletben meghatározott egy évi 
határidőn belül annál is inkább terjeszsze be, 
mert a dijlevél késői kézhezvétele kése- 
delmes jelentkezés igazolásául a jövőben figye- 
lembe nem fog vétetni, Erről tudomás és to- 
vábbi miheztartás végett értesitem. 

Székelyudvarhely, 1904. nov. 12. 

Ember János, kir. tfelügyelő. 

Közsazdaság. 

Az Udvarhelyvármegyei Gazd. Egyesület elnökségétől. 

626-904 szám. 

Hirdetőés. 
A gazdasági egyesület elnöksége közhirré 

teszi, hogy Füredy Lajos lentermelési vándor- 
tanár f. hó 24-én d. e. 9 órakor Székely- 
kereszturott, 25-én Székelyudvarhelyt, 26-án Dá- 
lyán, 27-én Oroszhegyen a lentermelésről elő- 
adást tart, mely előadásokra az illető községek 
és környékük gazdaközönsége meghivatik. 

Az elnökség ez uton is kéri a lelkész, tanitó 
és községi előljáró urakat, hogy a gazdaközönsé- 
get az előadásokon való megjelenésre huzditsák. 

Székelyudvarhelyt, 1904. nov. 16. 

Az elnökség. 

Szám : 608-1904. 

Meghivó. 

Az Udvarhelyvármegyei Gazdasági Egyesület 
folyó hó 22-én délelőtt 10 órakor 

rendkivüli közgyülést 
tart, melyre az egyesület tagjai tisztelettel meghi- 
vatnak. 

Tárgysorozat 

1. Bethlenfalva közbirtokossága, mint állat- 
tenyésztő szővetkezet azon kérésének tárgyalása, 
hogy részére államsegély kéressék egy nyugati 
fajtáju (montefuoni) tejelő gulya beszerzésére.
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2. Azon inditvány tárgyalása, hogy a tör- t x Petőfi-utca 27. szám alatt ! ugmn muezrvrmez aerur vényhatóság kéressék fel arra, miszerint az Kiadó lakás. egy igen szép tágas há- d. állattartásra vonatkozó szabályrendeletét oda rom szobás emeleti lakás azonnal kiadó. Bővebb Oirmabalom iskola módositsa, a gazdasági egyesület ajánlatára, hogy 

a nyugoti fajta tejelő marha, a köztenyésztésbe 
bevehető legyen. 

Tekintve a tárgyak nagyfontosságát, a ta- 
gokminel nagyobb szamban való megjelenését kéri 

Székelyudvarhelyt, 1904. november hó 9-én 

Az elnökség. 

Apró hirdetések. 

E rovatban minden szót 4 fillérért, vastagabb betüvel 

8 allérért közöl a kiadóhivatal. 

g aki az irodai Megbizható egyént, tteetasben 
jártas, 16 korona havi fizetés, teljes ellátás mel- 
lett. azonnali belépésre elfogad MENYHÁRT 
JÁNOS körjegyző, Szentegyházasoláhfaluban. 

; Patakfalva község közbir- 
Faeladás. tokossága tulajdonát képező 
2 hold területen, a tölgyfák 1904. november 27. 
d. e 8 órakor nyilvános árveresen el fognak 
adatni azonnali készpénzlefizetés mellettt. Ki- 
kiáltási ár 1285 korona. Feltételek Patakfalva 
községházánál megtekinthetők. Patakfalva, 1904. 
nov. 138. Szabado ss József birt. elnök. 

671-904. kj. szám. 

Faeladási hirdetés. 

Darócz község tulajdonát képező és Udvar- 
helyvármegye Darócz község határában fekvő 
37 64 kat. holdon található 4323 drb. kibélyegezett 
tölgy mü fa készlete, mely szálankénti felvétel 
utján 5084 ms3-re becsültetett, a tüzi és hulladek 
fának a község részére visszahagyása mellett 
Darócz község házánál 1904 évi december hó 
8-án délelött 10 órakor tartandó zárt irásbeli aján- 
latokkal egybekötött nyilvános szóbeli árverésen 
legtöbbet igérönek el fog adatni. 

Kikiáltási ár 56194 korona, azaz ötvenöt 
ezeregyszázkilencvennégy korona, bánatpénz en- 
nek 10 százaléka 
: Utó-ajánlatok nem fogadtatnak el. 

A részletes becslés és az árverési fel- 
tételek a székelyudvarhelyi m. kir. járási erdő- 
gondnokságnál, valamint alólirottnál megtekint- 
hetök. 

Darócz, 1904. évi november hó 14 én. 

Márkus János. Török Lajos. 
községi biró. községi jegyző. 

Értesités. 
A n. é. közönség tudomására hozom, hogy 

férfi-és női divatáru üzletemet az uj helyisé- 
gekben már teljesen berendeztem. 

Miután főtörekvésem a jövőben is legjutá- 
nyosabb árak mellett az igen tisztelt vevőkö- 
közönséget kiszolgáltatni, becses figyelmébe aján 
lom az 

2 óli id 2 

őszi- és téli idényre 
nagy választékban ujonnan beszerzett áruraktá- 
romat, mely kiterjed ugy férfi- mint női ruha- 
szövetek, flanel és mosó velcek jó meleg olcsó 
ruhák, női- és kész fehérnemüek, kitünő minő- 
ségben; kész női blousok, férfi- és fiu kész- 
rubák és kalapokban dusan felszerevet 

Női- és férfi-szabó kellékek óriási vá- 
lasztékban, honi vásznak, paplanok, szőnyegek, 
asztal- és ágygarniturák és nagy kendőkben, to- 
vábbá ezer, meg ezerféle szakmámba vágó cik- 
kekben nagy választékom van, miáltal azon kel- 
lemes helyzelben vagyok, hogy a jegmesszebb 
menő igényeket is kielégithetem. 

Kérem szükséglete esetén nagy- és dus rak- 
tárom szives áttekintésére, hogy egyszersmind 
előnyös és olcsó áraimról is meggyőződést sze- 
rezvén, legelőnyösebben beszerezhesse a ruhá- 
zati és divat cikkeket ez idényre is. 

A n. é. közönség szives támogatását kérve, 
maradok szolgálatára kész tisztelettel 

Szenkovits János utóda, 
férfl-, női divat- és kézmüáru üzlete 

—– Székelyudvarhelyt, fötér. — 

felvilágositás ugyanott nyerhető. 

Tessek elolvasni! Elolvasatlanul le nem 

tenni s tovább ajánlani ! 

Székelyudvarhelyt a Fő piactéren 

kiadók az alábbiak : 
Iroda, vagy raktárnak való szoba; pincék, 
gabona-eláruszó hely hámbárokkal; nyilt 
bazárnak átalakitható hely; fényképésznek, 

terve szerint átalakitandó helyiségek! 

1. Két udvari lakás, — kivánság szerint 
ujból átalakitandó - mely áll 2-2 szoba, 
konyha, kamara, pince és egyéb hozzátar- 

tozandókkal — a földszinten. 

2. Egy szép nagy világos szoba konyhá- 
val — földszint az udvaron. 

3. Egy udvari szoba magános lakónak, 
iroda helyiségnek, raktárnak, vagy szabónak 
mühelyül azonnal kiadók. - A 2. és 3. pont 
alattiak azonnal el is foglalha- 
t ó k, mig a többisek - megfelelő átalakitás 
után — Szent-Mihály napkor: szept. 29-én. 
A ház a város legforgalmasabb helyén van 
s azért a lakások különösen alkalmasok 
azoknak, kiknek érdekük, hogy a főpiacon 
legyenek s a kapu elé kirakatokat tehesse- 
nek. Ezen helyiségek csakis csendes foglal- 
kozásu, gyermektelen családoknak, vagy ma- 

gánosoknak adatnak ki! 

4. Raktárnak – gabonának vagy bárminek - 3 nagy 
száraz, szellős pince-helyiség azonnal kiadó és át- 

adható! 

5. Gabona kimérő és elárusitó hely (kimérő hámbárok- 
kal), kicsinyben való elárusitáshoz kiválóan alkalmas 

és nagyforgalmu hely. 

6. Nyilt bazárnak — megegyezés szerint átalakitható 
—– kapualj! 

7. Önálló lakás külön udvarral és kerttel, konyha ker- 
tészetnek különösen alkalmas, kitünő és bővizü kut- 
tal. Vidékről beköltözni akaró gazdálkodónak nagy 
udvarral. Fakereskedőnek, aki a hetipiacon vásárol 
be deszkát, fát és a helybeli iparosok stb.-inek el- 
árusitja, kiválóan alkalmas, mert szemben van a fa- 
piaccal, a jó karba helyezett Gábor-utcában. Égy nagy 
és két kisebb szoba, kamara, egy igen nagy, valame- 
lyes mühelynek alkalmas nagy világos, szellős pince- 
lakással; egy kisebb pince és egy földi pincével, 
istálló, szekérszin, nyitott és zárt sütő, sertés és 
csukol stb.-ivel felszerelve azonnal vagy Szent- 
mihály naptól 3, vagy 6 évre kiadók s azonnal 

elfoglalhatók. 

Értekezhetni irásban vagy szóval a tulajdonosnál: 

nagysolymosi 

Koncz Ármin gyógyszerészszel 
az irodájában Szeékelyudvarhelyt. 

AMkekelenr 

Öntn nulásra 

Minden cimbalom kedvelő megtanulhat 
magányosan tanitó nélkül cimbalmozni a 
Kovács-féle legujabb cimbalomiskolájából 
Az iskola tartalma: 10 lecke, 10 rajzza, 50 
legujabb magyar nófával. Az iskola ára 10 
korona Kapható: ovács Tános 
okl. cimbalomtanárnál Budapest, VII. 

Erzsébet-körut 5. sz. 

– Kérje mindenütt a magyar 
gyártmányu Müller-féle (min- 
den fajtáju) tentát, tust, pecsét- 
viaszkot és aduarell festéket. 

BOR Jó és olcsó asztali csamege és gyógy- 
borok literenkint 2841 tól 1 frt 4Ő krig 

Eernengel yula bor nagykereskedé- 
sében kaphatók. 5 literen felüli vételnél külön 
kedvezményes árak. 

egolesébb, legjobb divatlap 
a ,Budapesti Bazár', mely tősgyökeres magyar 
ujságot a ,SZÉKELY-UDVARHELY" előflzetői — 
különös kedvezmény gyanánt - negyedévre 1 K 
50 fillér helyett 1 K 30 fillérért rendelhetik meg 
a ,Székely-Udvarhely- kiadóhivatalában. A „Buda- 
pesti Bazár" iránya mindenkor összpontosul e 

három szóban : 

Izlést - Takarékosság! - Munka ! 

KCg- Üres ládák 
gyümölcs, gabona stb. csomagolása- és eltartá- 
sához olcsó árak mellett kaphatók Betegh pPál 
könyv- és papirkereskedésében Székelyudvarhelyt 

. 

Egy javitott fedeles oet 
jó állapotban eladó Dávid Gergely kovácsmes- 
ternél Székelyudvarhelyt, Petőfiutca 26. sz. — 
felelősség és jótállás mellett. Ócska kocsikat be- 
cserel s készit ujakat és elvállal mindennemü ja- 

vitást a legjutányosabb árért. 

Előzetes költség nélkül 

0 =-os 
törlesztéses kölcsönöket 
nyujtunk budapesti és külföldi elsőrangu 

pénzintézetektől a földbirtok és ingatlan ő], 
értékeig I. és II. helyre 15 65 évig terjedő 

időtartamra. 
* papoknak, ka- 

Sze mély hitelt *tonatiszteknek, 
állami és magánhivatalnokoknak, kereskedők- 
nek és iparosoknak kezes és kezes nélkül 

1-165 évig terjedő időre gyorsan disereten. 

Bank és magánadósságok konvertálása. 
Készitünk tervezeteket különféle ujonnan alapitandó vállalatokról, valamint financirozzuk is ezeket. – 
Elvállalunk technikai és geologiai véleményezéseket hites szakértők által : 

lalatok részvénytársasággá való átalakitásával. 
Budapest, VI. Teréz-körut 232. (Törvényszékileg be- 
jegyzett cég.) Meller Lajos és társa 

foglalkozunk fennálló vál- 

(Válasz bélyeg.) 
Nyomatott a hiadó- és laptulajdonos Betegh Pál könyvnyomdájában Székelyudvarhelyt 1904. 


